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Please note that English and Japanese versions of 
the story have been adapted for young readers. 
We have tried to remain as faithfully as possible to 
the original source but in some cases there may be 
differences to accommodate nuances, fluidity and 
modernity. Author, translator and publisher made 
every effort to ensure accuracy. We therefore take 
no responsibility for inconsistency and minor errors. 
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Language Education Materials designed in conjunction with Nagoya Players’ 
production of ‘The Gift of the Magi’ by Jon Jory. These materials are part of 
Nagoya Players’ English Education Initiative. For more information visit: 


http://nagoyaplayers.org/education 
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“$1.87! 
Tomorrow is Christmas!” 


“$1.87! 
Pasko na bukas!” 


Jim and Della were poor. 
They lived in a small room. 


si Jim at Della ay mahirap lamang. 
Nakatira cila sa isang maliit na 
Kwarto. 


Della had beautiful hair. 
Jim had a nice gold watch. 


May magandang buhok si Della 
at may magandang gintong relo 
naman si Jim. 


Della went to the Hair Shop. 
“Will you buy my hair’e” 


Pumunta sa Hair Salon si Della at 
Inialok niya ang kanyang buhok. 
“Bilhin nyu na po Itong buhok ko’” 
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“$20...” 
Della bought a gold watch-chain! 


“Sa halagang $20” 
Bumili ng gintong watch-chain si 
Della. 
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Della had no hatr... 
Jim was surprised! 


Wala nang buhok si Della. 
Nagulat si Jim! 


“Where is your hair” 
“| have no hair...” 


“Asan na ang buhok mo?” 
“Wala akong buhok!” 


Jim gave Della a present. 
They were gold combs! 


Renegaluhan ni Jim si Della. 
Binigyan nya siya ng gintong suklay. 
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‘They are amazing! 
Thank you, Jim!” 


"Wow! Ang ganda! 
Maraming salamat Jim!” 
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Della gave Jim a present. 
It was a gold watch-chain. 


Renegaluhan ni Della si Jim. 
Iniabot nya a gintong watch-chain. 
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“| don’t have a watch...| sold It.” 
“Oh no, Jim...” 


“Wala akong relo, ibenenta ko na!” 
“Oh no Jim...” 
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‘It's Okay. 
We love each other!” 


“OK lang. 
Ang mahalaga mahal natin ang 
isat-isa- 
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English 
tomorrow 
poor 

live in~ 
beautiful 
gold 
watch 
went 

buy 
bought 
suprised 
where 
gave 
comb 
amazing 
do not have 
sold 

love 
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GLOSSARY. Faia 


Tagalog 
bukas 
mahirap 
nakatira 
magandang 
gintong 
relo 
pumunta 
bilhin 
bumili 
nagulat 
asan na 
renegaluhan 
suklay 

ang ganda 
wala akong 
ibenenta 
mahal natin 


Example 

Tomorrow is Christmas! 
Della and Jim were poor. 
They lived in a small room. 
Della had beautiful hair. 
Jim had a gold watch. 

Jim had a gold watch. 

Della went to the Hair Shop. 
“Will you buy my hair?” 


Della bought a gold watch-chain. 


Jim was surpised! 
“Where is your hair?” 
Jim gave Della a present. 
They were gold combs. 
“They are amazing!” 

“| don’t have a watch...” 
“...1 Sold it...” 

“We love each other!” 


We firmly believe that early exposure to English is a key indicator 
for future success. Children who develop foreign language skills 
early in life routinely show improved performance at school and gain 
access to better career opportunities. With each Nagoya Players’ 
show we also organize Kids, Beginner, Intermediate and Advance 


English programs to encourage everyone to further pursue their 
studies. 


EEl (FAV-PL1V-ARBABMAS) CtRBa se BLTWSOAX 
DE UAE 5 BEBE VNAY—CHSKSUM—-KEMLCWRS ESKCRB 
FICDITSICISTRBN< BURBS CR Ea ESC EDMGBIECBART INA UVAILOF HEISA 
Hin D 2 UVES CO. CON Bla bale ec BASCCICKONE Be Bic Dit TCWRF. SUA KICAT T 
DIESSIAUMEICBSCCSBVBGIECA. CCC MBAR BILIV—Alsd FH hs 
eps FR extRicbTEPOAP DLE ML RR ED CHFIBWULTEVES, 
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English Theater & Christmas Music. The classic story 
of gift-giving and personal sacrifice by O. Henry has been 
adapted for stage and given a romantic and comical spin 
by playwright Jon Jory. 


BBC DYUAVYAZAYYT A-—-AVU-ORREC Ree ha 
gust x einen Ya U—(cKSHA, COMBAT IEVL 
CW BbLUAvYAILABEeLAULTIUAVADEEO De lS 
OEM, BORE ICUCHEZRWPSCelc ko CTSA 
“HUTLED FUAZVAORRNGIBE. 


Nagoya Players has been a staple of Nagoya’s 
international theater community for over forty years with 
over eighty shows produced. We have created a wide 
variety of shows from Shakespeare, to Dickens, to the 
Vagina Monologues, to Japanese folklore like The Red Oni 
who Cried, and even several original scripts written by 
expatriates in Nagoya. Please join us at one of our shows! 


ZHEILIV—ZAl4 4H EORHASEIOBBCUCLOSAY LcebieEOW8OEOWHELTEEL 
feo COMBA YITAIPJAEF cK OF vA AGYRA, GPE - ES OSTA, MV em BRE 
OBABGH. ZOWSZAEEEABAICKSAUYSIDERER CRA CH. SHOESZAEICKHIIZRR 
ME ATO—iré DU CEMUCWSES, —HICEMUCARWVA DO CBRZAREULUTWES, 


Nag joya ()NagoyaPlayers@gmail.com el 
‘y Players FF Se og @NagoyaPlayers 


